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〔题解〕

一八八一年斯特林堡发表了一部文化史著作《瑞典人

民》。他在按语中说，作品的目的是反对只写帝王的官方史

学著作，其中点名批判了瑞典著名诗人和历史学家埃里克

·耶伊尔（１７８３—１８４７）的作品。此外，当他听说诗人维纳

尔·黑登斯塔姆（１８５９—１９４０）正在写《卡尔十二世的士兵》

时，于一八九六年三月二十一日写信给一位朋友说：“真滑

稽，世界主义者黑登斯塔姆竟然写起了民族主义的小说，从

而沦为民族主义的吹鼓手。”然而更滑稽的是他本人，地狱

危机以后写了一大批以瑞典历史上诸多国王为中心人物的

历史剧，其中有《福尔孔家族的故事》（１８９９）、《古斯塔夫·

瓦萨》（１８９９）、《埃里克十四世》（１８９９）、《古斯塔夫·阿道尔

夫》（１９００）、《卡尔十二世》（１９０１）和《古斯塔夫三世》（１９０２）

等。

为了给自己的历史剧做准备，他在隆德大学认真阅读

莎士比亚的剧作。在他创作《奥洛夫老师》（１８７２）的时候，

也曾研究过莎士比亚。他对莎士比亚把历史题材现实化、

通俗化的现实主义和对表面上无足轻重的细节描写都引起

很大兴趣。当他重新阅读莎士比亚作品时，除了保持了这

种兴趣以外，还被莎士比亚剧作的自由结构所吸引。有一
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次他在隆德谈到莎士比亚的时候这样说：“不是全盘接受，

但是我决心进行研究，看看他是怎么样创作一出戏剧。这

时候我发现，莎士比亚不拘泥于形式，但同时他又是一个严

格和细心的形式主义者。他的所有戏剧作品都是五幕四场

或四幕五场。”这表明他不是简单地照搬莎士比亚的戏剧技

巧，而是吸收对他有用的东西，就像他在八十年代曾经反对

法国戏剧中对称的特征，但却保留了法国戏剧中结构严谨

和讲究舞台效果的特征。

斯特林堡研究莎士比亚戏剧的另一个成果是，他放弃

了每一出戏只着重写一个主要人物或一个主要情节的手法

（如自然主义剧作《父亲》和《朱丽小姐》）。在他分析了《哈

姆雷特》以后，他得出了这样的结论：一部戏剧应该像由各

个有着独立旋律的乐章巧妙组成的一部交响乐。他把这个

原则运用到自己的历史剧中，在《古斯塔夫·瓦萨》这部作

品中取得了很好的效果。作品除了表达斯特林堡地狱危机

以后形成的犯罪———惩罚———赎罪的宗教思想以外，还借

用剧中的人物奥劳斯·彼得里的嘴，批判了有些人仍然坚

持的八十年代思想，强调每一代人都有自己的真理和思想。

不难看出，莎士比亚的历史剧对斯特林堡创作的历史

剧有很大影响。就像莎士比亚的这类作品一样，斯特林堡

的每一部历史剧几乎都以一位国王为中心人物和描写王位

的斗争。但斯特林堡的历史剧的情节比前者活泼。在对待

历史材料的态度上，两个人也很相似。斯特林堡总是从传

说性的历史材料中取材，对当时瑞典的史学著作持强烈的

反对态度。他在《蓝皮书》中解释说，这类史学著作都是政
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治上的陈词滥调，把一些历史人物根本就不具有的动机和

想法强加给他们。因此他宁愿到较古老的历史故事中去寻

找题材，如阿·阿·阿弗塞利乌斯编辑的《瑞典民间故事》

和斯塔贝克和贝克斯特罗姆编辑的《瑞典历史故事》。很多

人把这类书籍当作消遣读物，然而对斯特林堡来说这些故

事是真实的历史材料。从艺术角度看，这两部作品都很粗

糙，而这一点更符合斯特林堡的口味。在对这些故事进行

艺术加工时，他可以自由、大胆地想象。他自己也曾经说

过，斯塔贝克和贝克斯特罗姆“搜集了一大堆材料，乱糟糟

地堆在一起，人们必须拿风钻和镐头去开采自己要用的石

头”。

斯特林堡多次强调“历史时间”和“戏剧时间”的区别。

他在地狱危机以后写的第一部历史剧《福尔孔家族的故事》

中，有一个场面是年轻的国王埃里克·马格努松责骂克努

特·波赛，实际上此人在他出世前九年，或者说在他取得王

位二十六年以前就死了。《古斯塔夫·瓦萨》也是由发生在

不同场合、不同时间的各种事件加工而成的。比如三个达

拉那人是在不同的时间和不同的地点被逮捕和处决的，而

斯特林堡在第一场中让这三个人一个接一个地从孟斯·尼

尔松在阿斯拜布达的家里被叫出去处死。最后一场也属于

这种情况。根据古斯塔夫时期的档案材料看，达拉那人向

斯德哥尔摩进军完全不是突如其来的。古斯塔夫·瓦萨事

先集中了不到四百人，但是他让人散布说有四千人。斯特

林堡就事件发生的时间向后推移了十年的问题，他在《古斯

塔夫·瓦萨》第一版的前言中告诉读者，“剧本中出现的时
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间误差是为戏剧技巧需要所做的必要的牺牲”。

斯特林堡所有的历史剧中的人物，包括他青年时代写

的《奥洛夫老师》中的人物，都具有现代人的特征。他们讲

现代日常用语。从二十世纪初开始，他在这方面走得更远，

《古斯塔夫·瓦萨》以后的作品，不论在性格的塑造还是在

语言的运用方面都没有一点儿拟古的特征。斯特林堡说，

“在人人皆知的事情上”，他有时候对历史事件中的人物和

环境做些改动是不可避免的，但这种改动不是目的的本身。

他清楚地意识到：“即使在历史剧中，纯粹的人仍然是人们

的主要兴趣所在，历史只能是背景。”

一八八九至一八九二年斯特林堡侨居欧洲大陆，在柏

林和巴黎住的时间最长。在此期间他经历了一次精神危

机。他错误地认为，他所以屡遭不幸和失败是因为得罪了

“神”，他称之为是“天意”。开始时他认为“天意”只是对他

不满意，在研究了斯维登堡里和其他的神秘主义者的学说

以后，这些“神”在他的想象中变成了“惩罚之神”，通过惩罚

和考验使他这位昔日的无神论者和青年教唆犯悔罪和屈

服。在他的历史剧中几乎所有的人都是在地狱危机以后形

成的宗教思想的代言人。犯罪和惩罚、自傲与悔过几乎构

成每一部戏剧的主题思想。他强调，人遭受的每一个苦难

都是上帝的惩罚，都是由某种罪过造成的，没有一个受惩罚

的人是无辜的。在历史上他找不到类似的情况时，他经常

自己杜撰一种罪过，让剧中的人物去赎罪。古斯塔夫·瓦

萨和埃里克十四世因为自己的罪过受到惩罚，而《福尔孔家

族的故事》中的埃里克·马格努松和古斯塔夫·阿道尔夫
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则要为他们的先人赎罪受罚。

《古斯塔夫·瓦萨》与《奥洛夫老师》之间存在着密切的

联系。在创作《古斯塔夫·瓦萨》的过程中，斯特林堡不时

地想起奥洛夫老师，他在写给著名作家古斯塔夫·耶伊尔

斯塔姆（１８５８—１９０６）的信中说，一种不可名状的思念之情

经常把他带到基曼多岛，“不可能是因为奥洛夫老师这位熟

人又出现在我正在创作的《古斯塔夫·瓦萨》里，《奥洛夫老

师》是在基曼多岛上写的。”在《奥洛夫老师》这部作品中，年

轻的国王古斯塔夫仲夏节夜晚在万民欢呼声中，骑着高头

大马进入斯德哥尔摩；在《古斯塔夫·瓦萨》这部作品中，年

迈的国王古斯塔夫在一种阴郁、忧愁的气氛中到处寻找起

义和背叛。作者本人也是这样。在他第一部伟大的戏剧作

品《奥洛夫老师》中，他把自己青年时代的理想倾注在奥洛

夫老师这个人物身上。在后一部作品中，他怀着极大的悔

恨回顾自己青年时代。剧中古斯塔夫和奥洛夫老师的年龄

恰好就是作家当时自己的年龄，并且让他们经历与自己相

同的内心变化。

依靠吕贝克人的经济援助和达拉那人的武器，古斯塔

夫·瓦萨夺得了政权。为了巩固政权他随后做了两件大

事。第一件：为了彻底实现瑞典的独立，他断绝了与吕贝克

人的贸易联系。第二件：使用武力手段控制桀骜不驯的达

拉那人。这两项措施使他与吕贝克人和达拉那人的关系急

剧恶化。另外，为了偿还吕贝克人的债务和削弱教会势力，

他大量征收教会的财产，这样又引起教会势力的反对。但

是在《古斯塔夫·瓦萨》这部作品中，历史情况仅仅构成背
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景，作品主要是描绘斯特林堡地狱危机以后新形成的宗教

思想：犯罪———惩罚———赎罪。斯特林堡对政治方面的问

题缺乏兴趣。

斯特林堡在这部作品中塑造了很多生动、逼真的人物

形象，其中古斯塔夫·瓦萨最为出色：

一位愤怒的雷神：作品的前两幕主人公古斯塔夫·瓦

萨并没有露面，人们是通过他的儿子埃里克王子充满仇恨

的介绍间接地了解他：“你能想象得到吗，他竟想阻止我今

天晚上到这里来；当我执意要来时，他竟想用匈牙利钢锤打

我，就像锤神托尔用它的锤子追打妖魔一样。”“他戴着大毡

帽、披着蓝斗篷、拄着打野猪用的长矛，你知道，有时候我真

的以为他就是奥丁神。当他在楼顶发火时，人们说他们在

地下室都能感受到，就跟打雷一样。”

一位严厉的父亲：在第三幕古斯塔夫·瓦萨露面了。

但是他看起来并不像一位愤怒的雷神。人们看到他平静而

若有所思地站在自己办公室的窗子旁边。他对皇后举止温

和并富有骑士风度。当他看见嘴巴喷着酒气、头发蓬乱、脸

色苍白的埃里克王子时，他也不是特别严厉，只是批评他糜

烂的生活和与狐朋狗友交往。只有当儿子拒绝改邪归正

时，他才发怒：“没头脑的臭小子！去把你身上的污垢洗掉，

梳梳你的头发；漱漱你的嘴，免得把我的房子熏臭。”

一位出色的外交家：古斯塔夫·瓦萨和赫尔曼·伊斯

雷尔是打过多年交道的老朋友，但是他们代表不同的利益。

瑞典欠吕贝克人的债务还清了。古斯塔夫·瓦萨决心彻底

摆脱对吕贝克人的依赖。为了达到控制瑞典的目的，赫尔
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曼·伊斯雷尔竭力说服他签订一项贸易协定。为了避开这

次令人厌恶的谈话和重提吕贝克人的恩情，他突然改变话

题，公开承认他处死了斯维芝舍的荣牧师———这件事像一

块石头压在他的心上，甚至当他要吻妻子洁净的前额时她

也把头侧过去，好像看到他的手上沾着血。古斯塔夫·瓦

萨利用自己的烦恼引诱赫尔曼·伊斯雷尔承认和两个阴谋

叛乱的达拉那人有联系。人们看到，赫尔曼·伊斯雷尔在

迟疑了片刻和再一次企图使古斯塔夫·瓦萨签订贸易协定

的努力失败以后上了圈套：他企图通过告诉古斯塔夫·瓦

萨他昨天接待了达格和两个达拉那人的来访来证实他对他

的忠实友谊，并以此要挟他与吕贝克人结盟，从而使瓦萨保

住自己的王位。但是他错误地估计了古斯塔夫·瓦萨的性

格。当他从伊斯雷尔那里证实了安德士·佩尔松和孟斯·

尼尔松与吕贝克人勾结以后，当即下令在太阳落山以前处

死他们。他为什么要处死曾经助他一臂之力的两个朋友

呢？他指出，两年前他们曾参加反对没收圣钟的事件犯了

罪，他饶恕了他们，因此还清了他们的恩情债。而这次是一

笔新账，他们在欠债人的名单上。

作品主人公古斯塔夫·瓦萨的性格有一部分就是作家

自己的性格。但是他新思想的真正代言人则是奥劳斯·彼

得里。作品中他严厉、多疑和冷酷。奥劳斯·彼得里与他

儿子雷古纳尔德的对话充分反映了斯特林堡对当时成长起

来的那代瑞典青年的观点，并以此来批判仍然坚持八十年

代思想的人使他们失去了生活信仰。像他的同龄人一样厌

世轻生（“我真想死了才好！”），因为他们不知道该信仰什
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么。他不想学把人搞得四分五裂的神学。当奥劳斯·彼得

里问他，这是谁造成的时候，他回答说：“这很明白！”奥劳斯

·彼得里马上意识到话中的含义，他接着说：“好啊！你的

意思是我们年纪大的人！”

在这部作品中，斯特林堡没有批判什么“教唆者”、“虚

伪的预言家”。奥劳斯·彼得里认为，他年轻的时候有必要

宣扬自己那个时代的新思想，他年老了否定那些新思想也

是对的。雷吉纳尔德满腹牢骚地说：“我觉得我的未来就像

一片云雾，太阳永远照不到那里；即使偶尔透过一道光线，

人们也会把它视为将人引入歧途的鬼火！”奥劳斯·彼得里

回答说：“我年轻的时候也有过这种感觉，我在你这个年纪

似乎看到了罪恶和耻辱架，但是我必须得往前走；我必须钻

进云雾，亲自用鬼火把行者引入歧途。我甚至预示到这样

的时刻：我的儿子站在我面前说：看吧，是你把我弄成这个

样子。”

斯特林堡年轻时代的作品《奥洛夫老师》中，主人公奥

洛夫（即《古斯塔夫·瓦萨》中的奥劳斯·彼得里）宣扬的是

英国人巴克尔的理论，即一种真理只能适用于一代人。他

对母亲说：“妈妈，在您年轻的时候，那是对的，而当我年纪

大了的时候，也许就成了错误的。韶华易逝，难以追赶得

上。”在《古斯塔夫·瓦萨》这部作品中，斯特林堡让这位年

迈的奥劳斯·彼得里重复巴克尔的观点，即应当允许人们

接受他们那个时代的新思想，尽管这种新思想还没有被证

实是否正确，对人们来说这是一种义务。从这一点不难看

出作家本人在为自己背离八十年代破旧立新思想而转入迷
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信、保守的思想进行辩解。

一八九九年十月七日《古斯塔夫·瓦萨》在斯德哥尔摩

的瑞典剧场举行首演式，成为这家剧场演出最成功的剧目

之一。观众对演出报以热烈的掌声，最后变成了对作家的

热烈欢呼。但是斯特林堡并不在场。他通常只看彩排，而

不看首场演出。
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人　　物

古斯塔夫国王一世（１４９６—１５６０）　即古斯塔夫·瓦萨（古

斯塔夫·埃里克松），１５２３—１５６０为瑞典国王。

埃里克王子（１５３３—１５７７）　古斯塔夫·瓦萨与第一位妻子

卡塔丽娜·萨施森—劳恩堡里之子。

约翰王子（１５３７—１５９２）　古斯塔夫·瓦萨与第二位妻子玛

卡丽达·雷荣胡维德之子。

玛卡丽达·雷荣胡维德皇后（１５１６—１５５１）　即玛卡丽达·

埃里克多特尔·雷荣胡维德，１５３６年与古斯塔夫

·瓦萨结婚，是瓦萨第二个妻子。

艾巴·卡尔斯多特尔　即埃里克斯多特尔，国务委员埃里

克·卡尔松·瓦萨之女，１５１２年与后来在斯德哥

尔摩血案中被处决的埃里克·阿布拉汉姆松·雷

荣胡维德结婚，是玛卡丽达·雷荣胡维德之母，即

国王的岳母；１５３６年被封为乌烈达修道院院长，

１５４９年去世。

奥洛夫老师（奥劳斯·彼得里）（１４９３—１５５２）　即奥洛夫·

彼德松，宗教改革家，１５１６年曾在维滕堡留学，

１５１８年在那里获得哲学文凭，１５３１—１５３３为古斯
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塔夫·瓦萨的政务首席执行官，１５４０年被判为犯

上作乱罪。

克里斯蒂娜　奥洛夫之妻，１５２５年在天主教方面的激烈反

对声中与前副主祭奥劳斯·彼得里结婚，按天主

教规定，神父是不能结婚的。

雷吉纳尔德　奥劳斯·彼得里之子，曾在古斯塔夫·瓦萨

的赞助下留学德国。

赫尔曼·伊斯雷尔　即赫尔曼·伊斯拉赫尔（伊赛尔赫

尔），１６世纪上半叶吕贝克的商人、政治家，汉萨

同盟的代表。

雅各布·伊斯雷尔　赫尔曼·伊斯雷尔之子。

阿斯拜布达的孟斯·尼尔松　达拉那矿山主，因涉嫌１５２７
年达拉那大骗子起义于１５３４年被处死。当年尽

管有重金收买，他仍然拒绝抓捕被丹麦国王克里

斯钦二世追捕的古斯塔夫·瓦萨。

朗克黑丹的安德士·佩尔松　达拉那矿山主，１５３４年被处

决，他曾经是古斯塔夫的高参，据说还是古斯塔夫

大学的同班同学，他让古斯塔夫装扮成谷场上的

长工，躲过了丹麦国王克里斯钦二世的追杀。著

名油画《打谷场上》就表现这一事件。

英埃尔·汉松　达拉那矿山主，１５３１年３月被选为国家税

务总督，因被控犯有犯上作乱罪与孟斯·尼尔松

和安德士·佩尔松于１５３４年被处死。

瑟德尔村的尼尔斯　达拉那矿山主，据说是１５３２年抗议捐

钟起义的领导者之一，１５３４年被处决。
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约朗·佩尔松（约１５３０—１５６８）　萨拉的一位牧师之子，曾

在维滕堡留学，最初任职于古斯塔夫·瓦萨的办

公厅，后为埃里克十四世的秘书和亲信。

斯蒂格老师　大铜矿山的牧师。

孟斯·尼尔松之妻

巴尔布鲁·尼尔松　孟斯·尼尔松之女

阿格达　酒馆女招待

卡琳（孟斯多特尔）（１５５０—１６１２）　即卡塔丽娜·孟斯多特

尔，卖花姑娘，一位士兵的女儿，１５６８—１５６９为瑞

典皇后，埃里克十四世之妻。

马尔库斯和大卫　汉萨同盟办事处的职员

恩格尔布雷克特　现为矿山主，来自木拉，是１５２０年到挪

威边界的塞拉追赶古斯塔夫·瓦萨的两名滑雪者

之一，他们劝他返回，担当达拉那人的总司令。

配角多人

场　　景

第一幕

大铜山①附近孟斯·尼尔松的家
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第二幕

汉萨同盟①代表办事处

蓝鸽子酒馆②

第三幕

国王书房

第四幕

汉萨同盟办事处外面的广场

奥劳斯·彼得里书房

第五幕

斯德哥尔摩王宫的平台
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①

②

德国商业城邦之国的联盟组织，当时具有重大的政治影响，吕贝克是
这个组织的核心成员。
这是一家不知名的酒馆，但是在１７世纪的斯德哥尔摩有两家著名酒
馆，一家是铁器广场附近的蓝雕酒馆，另一个是西长街上的鸽子酒馆。
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